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»الف«
12 ـ )أَوْداً(: دشوار شد  ُـ آدَ ـ

لايَؤدُهُ حفظهُُما: نگاهداشت آنها بر او  
دشوار نيست   

14 الآفاق: جمع اُفقُ: جاهاى دور دست 
9 الآلات: جمع آلة: ابزارها 
6 الآلام: جمع ألمَ: دردها 
16 ِــ )أَيناً(: ]زمانِ[ ... فرارسيد     آنَ ـ
1 أبتِ: )أبي( پدرم 
15 ابتنىَ: بنا كرد 
8 الإبرَ: جمع إبـْرَة: سوزن ها 
10 الأبرياء: جمع برَيء: بى گناهان 
2 الأبطال: جمع بطَلََ: قهرمانان 
7 أبطْلََ: باطل كرد 
14 الاتّباع: پيروى كردن 
1 اِتَّـبعََ: پيروى كرد 
9 الِاتّجاه: سمت، جهت 
1  ـ )إتْياناً(: آمد، رسيد  ِـ أتىَ ـ
مالمَ يأتكِ: آنچه براى تو نيامده است  

14 أثارَ: برانگيخت 
6 أثبتََ: ثابت كرد 
10 الأثرَية: باستانى 
15 الإثمْ: گناه 
2 الأثمَن: گران بها تر، با ارزش تر 
5 الأجْدَر: شايسته تر 
8 الأجِلّة: جمع جليل: بزرگواران 
8 الأجنبيّ: بيگانه، خارجى 
12 أحاطَ: فراگرفت 
10 أحالَ: واگذار كرد، ارجاع داد 

3 الاحتراز: دورى کردن 
10 الاحتلال: اشغال 
4 الأحياء: جمع حَيّ: زندگان 
11 اِختار: برگزيد 
7 الأخيار: جمع خَيْر: نيكومرامان 
8 الإدراك: دست يابى، رسيدن 
15 الأذهان: جمع ذِهنْ: انديشه ها 
4 الأرزاء: جمع رُزْء: مصيبت ها 

أرَى : نشان داد
14 سَنرُيهِم: به آن ها نشان خواهيم داد   
12 أزالَ: برطرف ساخت 
10 الاِزدهار: شكوفايى 
16 : لغزاند   أزَلَّ
7 الإساءة: بدى کردن 
14 الاستبَرَْق: نوعى لباس حرير  
9 اِستحَْيَا: شرم كرد  
4 اِستخَارَ: طلب خير كرد 
4 اِستشَارَ: مشورت كرد 
4 اِستعَاذَ: پناه برد 
1 اِستعَبدََ: به بندگى گرفت 
4 اِستقَبلََ: دريافت كرد  
8 : اندک شمرد  اِستقََلَّ
12 اِستمَسَكَ: چنگ در  زد، محكم گرفت 
5 الأسْعَد: سعادتمندتر 
4 الأسَى: اندوه 
8 أسْلمََ: اسلام آورد 
5 أشبعََ: سير كرد 
8 أشبهََ: شبيه است 
7 أشفَقَ: دلسوزى كرد 
14 الإصبعَ: انگشت 

»المُعجَم«
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2 أضاعَ: از دست داد، تباه كرد 
14 الأضعاف: چند برابر 
13 : گمراه كرد  أضَلَّ
4 أطرَْقَ: چشم به زمين دوخت 
4 أطفَأَ: خاموش كرد 
15 أطلقََ: رها ساخت 
15 الأطنْاب: جمع طنُبْ: ريسمان های خيمه  
16 أظلْمََ: تاريک شد 
9 أعادَ: تكرار كرد 

: برايم تكرار كن أعِدْ عَليََّ  
13 اِعترََضَ له: معترض شد 
11 الأُ عجوبة: شگفت انگيز 
1 أغنىَ: بى نياز كرد  
11 أفاقَ: بيدار شد 
11 الأ  كفان: جمع كفََن 
3 ألقى: انداخت 

لاتُلقوا بأِيديكُم إلىَ التَّهلكُة:  
بادست خويش، خود را به مهلكه نيندازيد  
8 أَ لَّفَ: تأليف كرد، نوشت 
13 أمسَكَ: گرفت، به دست گرفت 
3 الأمَل: اميد 
10 الإناء: ظرف 
8 اِنتمََى: وابسته شد، منسوب شد 
1 اِنتهََى: پايان يافت 

لَإنْ لم تنَتْهَِ لأرجُمَنَّكَ:  
اگر به آن ) سخنان( پايان ندهى تو را    

  بى شک سنگسار مى كنم   
1 اِنتهََزَ: غنيمت شمرد 
4 اِنثنَىَ: دست كشيد، خوددارى كرد، خم شد 
6 أنجَى: نجات داد 

10 الإنذار: هشدار 
8 أنذَرَ: هشدار داد 
15 فعّال كرد  أنشَْطَ : 
5 : شكافته شد  اِنشَقَّ
2 الإنصاف: عدل 

اُكتُبوا باِلحَقّ و الإنصاف لهَا:  
بنويسيد كه با او به حق و انصاف رفتار كنند. 

9 اِنصَرَفَ: روانه شد 
4 الأنغام: جمع نغََم: نغمه ها، آوازها 
12 الانفِصام: گسستن 
14 أنقَضَ: خم كرد 
13 اِنقَضَّ على...: به... حمله كرد 

الأنواء: جمع نوَْء: طوفان ها، دگرگونى های  
4 آب و هوا   
12 الأهلون: جمع اهل: خويشاوندان، خانواده 
3 أورَثَ: به ارث گذاشت 
8 الإيلام: به درد آوردن 

»ب«
11 البائس: بى نوا 

 ـ )بيَْتاً(: بيتوته كرد، شب را   ِـ باتَ ـ
 11            به صبح رساند   

بتِنا عُراةً: برهنه مانديم  
5 الباسم: لبخندزننده 
13 بئِسَ: بد است 
9 لَ: بزرگ و گرامى داشت  بجََّ
2 َـــ )بخَْساً( : كم فروشى كرد  بخََسَ ـ
6 البديع: نو، تازه 
13 ـ )برودة(: سرد شد  ُـ بـَرَدَ ـ
6 البُروتين: پروتئين 
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5 البسَمة: لبخند 
13 البشَاشة: خوشرويی 
15 البصائر: جمع بصيرة: ديده ها، بينش ها 
14 البصَمة: اثر انگشت 
3 البغَْضاء: بغض و كينه 
2 ِــ )بُغْيَةً(: خواست  بغََى  ـ
2 ِــ )بُكاءً(: گريست  بكََى ـ
9 بلَْ : بلكه، ولى  

بلَْ حُرٌ : البته آزاده است  
3 البلَاغ: ابلاغ كردن، رساندن 
8 البلَلَ: ترَ شدن 
14 البنَان: سرانگشتان، واحد آن »بنَانة« 
6 البنَون: جمع ابن: فرزندان پسر 
14 البهَْجَة: شادمانی  

»ت«
2 تأَلَّمَ: ناراحت شد 
11 ِــ )تيَهْاً(: گم شد، گمراه شد  تاهَ ـ
4  ـ )توَْبـَةً(: توبه كرد  ُـ تابَ ـ

: توبهٔ مرا بپذير تُبْ عَليََّ  
8 التبويب: باب بندى 
6 التَّحاليل: جمع تحليل: آزمايش ها 
12 ر: آزادى  التحََرُّ
9 تحََلَّى: آراسته شد 
16 التخليص: رها ساختن 
16 التخليط: آميخته شدن به گناه 
5 تدََنَّسَ: آلوده شد، ناپاک شد 
6 تزََكَّى: تزكيه شد، پاكى ورزيد 
5 التشاؤم: بدبينى  
16 چنگ در زد، درآويخت  تشََبَّثَ: 

13 تصَارَعَ: كشتى گرفت 
5 رَ: دلتنگ شد  تضََجَّ
2 نَ: دربرگرفت، شامل شد  تضََمَّ
3 التعريض: متعرض شدن 

على سبيل التعريض: به صورت اشاره وگذرا  
2 التعََطُّف: مهربانى 
13 تقَاتلََ: جنگيد 
2 نَ: به وجود آمد  تـَكَـوَّ
13 تلَطََّفَ: مهربانى كرد 

تلطّف في كلامِهِ: به نرمى سخن گفت  
3 ـ )تلِاوةً( : تلاوت كرد  ُـ تلَا ـ

تُليَِ: تلاوت شد  
16 التنزيل: قرآن كريم 
3 التهَلكُة: مهلكه، آنچه عاقبتش هلاک باشد 
3 التُّهَم: جمع تهُمة: تهمت ها 
اِتَّقوا مَواضِعَ التُّهمَ: از جايگاه هاى   

 تهمت بپرهيزيد.  
11 التوابيت: جمع تابوت 
16 توََطَّنَ: اقامت گزيد 
6 توََلَّى: دوستى كرد 

»ث«
11 ـ  )ثوَْراً(: قيام كرد، شوريد  ُـ ثارَ  ـ

ثرُْنا عَلىَ أنفُسِنا: عليه خود شوريديم  
11 الثَّرىٰ: خاک، زمين 
8 الثَّروَات: منابع 
2 الثَّمينة: گران بها، با ارزش 

»ج«
9 ـ )جَوَلاناً(: جولان داد  ُـ جالَ  ـ
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4 جبّار: قدرتمند، نام صورت فلكى »جَوزاء« 
3 الجُحر: سوراخ، روزنه  
2 الجِراب: پوست، چرم 
6 الغرام: گِرم 

الجِزية: جزيه، مالى كه اهل كتاب هر سال به دولت                                    
10 اسلامى پردازند 
11 الجدران: جمع جدار: ديوارها 
13 الجَليس: هم نشين 
5 ِــ )جَنيْاً(: چيد  جَنىَ ـ
16 الجَواد: اسب راهوار و اصيل 

»ح«
9 الحاسِر: سر برهنه  
9 الحافي: پا برهنه 
2 حالفََ: هم پيمان شد 
3 الحَسْب: كفايت 

فهو حَسبُهُ: او برايش كفايت مى كند  
حَسبُنا اللّه: خدا براى ما كافى است  

16 الحِصاد: درو 
15 الحُصون: جمع حِصْن: دژها 
11 الحُفاة: جمع حافي، پا برهنگان 
1 الحَفيّ: مهربان 
3 قَ: محقّق كرد  حَقَّ
6 الحَليب: شير  
2 ِــ )حَملاً(: وادار كرد  حَمَلَ ـ
12 لَ: به عهدهٔ او گذاشت  حَمَّ

م: جمع حائم:تشنگان، چرخ زنندگان،  الحُوَّ
15 پروازكنندگان   
6 ِــ )حَوَايةً( : در برداشت، شامل شد  حَوَى ـ

»خ«
4 ِــ )خَيْبةًَ(: نااميد شد  خابَ ـ
3 ِــ )خَتمْاً(: به پايان برد  خَتمََ ـ
9 الخَدّ : گونه 
11 الخُسران: زيان  
14 الخُضْر: جمع أخضَر: سبزها 
5 الخَطايا: جمع خَطيئة: گناهان 
16 الخُطوة: گام 
5 ـ )خُلوُّاً(: خالى شد  ُـ خَلا ـ
14 الخَلايا: جمع خَليّة: سلول ها 
14 الخَلق : آفرينش  

د الخَلقُْ الجديدُ: آفرينش مجدَّ  
13 الخِناق: يقه 
4 خَيَّـرَ: اختيار داد 

خُيِّـرَ: اختيار داده شد  

»د«
11 جَى: تاريكى شب  الدُّ
5 ـ )دُعاءً(: دعا كرد، فراخواند  ُـ دعا ـ
7 ندعو اللّه: از خدا مى خواهيم   
10 عوى: دعوي، شكايت  الدَّ
13 دَعْ: ← وَدَعَ 
9 ـ )دَقّاً(: كوبيد   ُـ دَقَّ  ـ
15 ـ )دَكّاً(: كوبيد، نابود كرد  ُـ دَكَّ ـ
10 الدّمار: نابودى،ويرانى 
9 َــ ) دَهْشة(: حيرت زده شد  دَهِشَ ـ
14 الدَهْشَة: حيرت، شگفتى 

»ذ«
٨ ذاكَ: آن 
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16 الذّباب: جمع ذُبابة: مگس ها 
2 قَ: چشاند  ذَوَّ
15 ذَوي: جمع ذو: صاحبان 
يَصُدُّ ذَويهِ: هوادارانش را باز مى دارد.  

»ر«
16 الرّاحلة: شترقوى و راهوار 
1 الرّاغب: متمايل، خواهان 

أراغبٌ  أنتَ عن آلهَِتي:  
آيا تو از خدايان من روى گردانى ؟  

10 الرّاية: پرچم  
7 ئاء: ريا كارى  الرِّ
11 الرّبح: سود 
1 ـ )رَجْماً(: او را سنگ زد  ُـ رَجَمَ  ـ
رجُمَنَّكَ: تو را سنگسار خواهم كرد لأ َ  

16 حيل: كوچ، سفر  الرَّ
12 ـ )رُخْصاً( : ارزان شد   ُـ رَخُصَ  ـ
12 ـ )رَدّاً(: باز گرداند  ُـ رَدَّ ـ

تُـرَدّ الودائعُ: امانت بازگردانده شود  
11 الرّدَى: مرگ 
8 غام: خاک، ريگ آميخته به خاک  الرَّ
2  رَغِبَ عَن: روى گرداند 
4 رَغْمَ: على رغمِ، باوجودِ 
14 فرَف: بالش  الرَّ
10 الرَفْض: ترک كردن، نپذيرفتن  

ةً(: دل سوزاند  ـ )رِقَّ ِـ رَقَّ ـ
4 ـ )رَناً(: توجّه كرد، خيره شد  ُـ رَنا ـ
2 هْط: گروه  الرَّ
10 الرَوْعة: شكوه و زيبايى  

»ز«
14 الزّاخِر: پر، لبريز 
4 زالَ: زايل شد 
6 زَكَّى: تزكيه كرد، پاک كرد 

»س«
13 الساخِر: مسخره كننده 
15  ـ )سِيادة(: سروری يافت  ُـ سادَ ـ
11 ِــ سَيراً: به راه افتاد، رفت   سارَ ـ
5 السّانحِ: ميسّر، ممكن 

الفرصةُ سانحِةٌ لك: فرصت مناسب به تو    
             دست مى دهد

2 ـ )سَبّاً(: دشنام داد  ُـ سَبَّ ـ
16 السُبحة: تسبيح 
8 جيّة: مَنش، خوى   السَّ
7 َــ )سَحْباً(: )روى زمين( كشيد  سَحَبَ ـ

سَحَبُوهُ عَن المَسندَ:  
او را از تخت پايين كشيدند  

4 السُحب: جمع سَحابة: ابرها 
10 ـ )سُرُوراً(: خوشحال كرد  ُـ سَـرَّ  ـ
6 عال: سرفه   السُّ
6 عْرَةُ الحَراريّةُ: كالرى  السُّ
11 كَن: خانه، سرزمين  السَّ
6 ريّات: مواد قندى، گلُوكزُها  كَّ السُّ
6 ريّة: قندى  كَّ السُّ
10 لبْ: غارت  السَّ
12 نةَ: چرُت، خواب گرفتگى  السِّ
14 ندُس: نوعى پارچهٔ ابريشمى  السُّ
11 نين: جمع سَنَة: سال ها   السِّ
9 هْرة: شب زنده دارى  السَّ
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2 سَواء: برابر، يكسان 
8 واقي: جمع الساقية: رودهای كوچک  السَّ
14 ى: بازسازى كرد، درست كرد  سَوَّ
1 وِيّ: راست  السَّ
10 السّياحيّة: سياحتى 
12 السّيّدة: سَروَر 

»ش«
2 ـ )شِكايةً(: شكايت كرد  ُـ شَكا ـ
10 كوَى: شكايت  الشَّ
4 الشَمّاء: بلند 
8 الشَهد: عسل 
3 الشؤون:جمع شأن: امرها 
5 وك: خار، تيغ  الشَّ

»ص«
9 ِــ )صَيْحَةً(: فرياد زد  صاحَ ـ

صاحَ بهِا: او را صدا زد  
3 ـ )صياغةً(: ساخت  ُـ صاغَ  ـ

صُغْ : بساز  
9 ـ )صَوْلةً(: حمله كرد  ُـ صالَ  ـ
9 صالحََ: آشتى كرد 
8 حُف: جمع صحيفة: نوشته ها، روزنامه ها  الصُّ

الصحف الأولى: كتاب هاى پيشين  
15 ـ )صَدّاً(: منع كرد، مانع شد  ُـ صَدَّ ـ
11 دَى: انعكاس صوت، پژواک  الصَّ
13 َــ )صَرْعاً(: بر زمين زد   صَرَعَ ـ
3 فوَة: برگزيده، برگزيدگان  الصَّ
4 مّاء: سخت  الصَّ

خرَةُ الصَمّاء: سنگ سخت الصَّ  

»ض«
16 ِــ )ضَياعاً(: تباه شد  ضاعَ ـ
2 باب: مِه   الضَّ
9 ِــ )ضَجّاً(: فرياد زد )در اين جا: پرُ بود(  ضَجَّ  ـ
6 لالة: گمراهى  الضَّ
13 َــ )ضَماناً(: تضمين كرد  ضَمِنَ ـ

»ط«
2 الطاقة : انرژى  
2 الطاقة الحرارية: انرژى حرارتى، انرژى گرمايى 

طرائفِ: جمع طريفة: برگزيده شده ها، تازه ها
9 َــ )طرََباً(: به طرب و وجد آمد  طرَِبَ   ـ
14 ـ )طرَْقاً(: )در را( كوبيد  ُـ طرََقَ ـ
8 طوبىَ : خوشا 
9 طيََّبَ : خوشبو كرد 

»ظ«
9 َــ )ظلَا ًّ(: باقى ماند، ماندگار شد   ظـَلَّ ـ
  سَأظَلَُّ حافياً: پيوسته پا برهنه خواهم ماند
4 الظَّلمْاء : تاريكى  

»ع«
10 العائليّة: خانوادگى 
3 ـ )مَعاذاً(: پناه برد  ُـ عاذَ  ـ
13 عارَضَ : مخالفت كرد 
4 العَواصِف: جمع عاصِفة: طوفان ها 
7 عاقَبَ: عقوبت كرد 
6 العالي : بالا 
16 ـ )عَدّاً(: برشمرد  ُـ عَدَّ  ـ
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8 العَديد: متعدّد، بى شمار 
11 جمع عُريان: برهنگان  العُراة: 
12 العُرْوَة: دستگيره، دست آويز 

العُروة الوُثقى: دست آويز محكم تر  
العَزائم: جمع عزيمة: قصدها، تصميم های جدّى 15
2 ِــ )عَزْلا ً( : بر كنار كرد  عَزَلَ ـ
1 ِــ )عَزْماً( : تصميم گرفت  عَـزَمَ ـ
2 العَزيمة: عزم و ارادهٔ قوى 
13 العَسير: دشوار 

ِــ )عَصْياً(: عصيان كرد،  عَصَى ـ
6                           نافرمانى كرد، گناه كرد 
1 العَصِيّ: عصيان گر، سركش، نافرمان 
14 العِظام: جمع عَظم: استخوان ها 
5 ـ )عفواً( : بخشيد، عفو كرد  ُـ عَفا  ـ
4 عَلامَ ؟: )على + ما( بر چه چيز؟ 
16  ـ )عِلقْاً(: چسبيد  َـ عَلقَِ ـ
12 العَليِّ : بلند مرتبه 

»غ«
10 ـ )غَزْواً (: هجوم برد   ُـ غَزا  ـ
10 الغَْزو: تهاجم، حمله  
16 الغَضّ: فروبستن چشم 
12 الغَيّ: گمراهى 
2 غير: جز، ديگرى 
ما أنت و غيرَك؟ : تو را با ديگران چه كار؟  

»ف«
7 الفارِغ : خالى  
6 رَ: شكافت، منفجر كرد  فَجَّ
رنا الأرضَ عُيوناً: چشمه هاى زمين را فَجَّ  

                 شكافتيم
8 فُحول: جمع فحَْل: بزرگان، برجستگان 

   فُحولُ الأدب: بزرگان ادبيات
16 الفَضيحة: افتضاح، رسوايى 
16 الفِطام: از شير گرفتن )كودک را( 
4 الفُؤاد : دل 
5 الفَوز: موفقّيّت و پيروزى 

»ق«
14 القَبسَات: جمع قَبسة: نمونه ها، پرتوها 
2 ِــ )قَبضْاً( : گرفت  قَـبضََ  ـ
4 القَدَر: تقدير 
2 َــ )قُدُوماً(: روى آورد  قَدِمَ ـ
11 القُضْبان : جمع قضيب: شاخه ها، ميله ها 

مَن: ميله هاى زندانِ زمانه قُضبانُ الزَّ  
11 ِــ )قَضاءً( : سپرى كرد، درگذشت  قَضَى ـ
5 ِــ )قضاءً(: ادا كرد  قَضَى ـ
2 القُطيَرة: قطرهٔ كوچک 
4 القِمّة: قُلهّ، قلهّٔ كوه 
16 َــ )قَهْراً( : خوار كرد، راند  قَهَرَ ـ
13 قهْقَهَ: قهقهه زد 
6 ضَ : كنَد، درآورد  قَوَّ
6 القيمةُ الغِذائيّةُ: ارزش غذايى 
12 القَيّوم: پاينده 

»ک«
10 الكَأس: كاسه، جام 
3 الكاظِم: فرو برنده  

الكاظِمينَ الغَيظ: فروبرندگان خشم  
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1 الكتاب: منظور قرآن است 
2 الكتاب: نامه  
5 َــ) كَدَراً( : كدر و تيره شد  كَدِرَ 
11 الكَرَى: خواب 
10 الكُوب: فنجان 
10 رَ: تاريک كرد، در هم پيچيد  كَوَّ
2  الكَيل : پيمانه 

»ل«
16 َــ )لبَثْاً( : درنگ كرد  لبَِثَ ـ
3 اللَّحَد: گور، قبر 
9 َــ )لحَاقاً( : رسيد، پيوست  لحَِقَ ـ
3 َــ )لدَْغاً(  : نيش زد، گزيد  لدََغَ ـ
3 لدَُن: نزد 

اللِّقاء: ديدار، ملاقات
1 لمَِ: )لِـ + ما( براى چه 
9 ـ )لهَْواً( : سرگرم شد  ُـ لهَا ـ
4 اللَّهَب: زبانهٔ آتش 
14 الليف: بافت )بافت عصبى( 

»م«
14 ـ )مَوتاً( : درگذشت، مُرد  ُـ ماتَ ـ
12 المَبدَأ: اصل، قاعدهٔ اساسى 
5 المَتاعِب: جمع مَتعبة: سختى ها 
10 المُتكَاسِل: تنبل 
15 م: ويران شده  المُتهََدِّ
11 ـ )مَحْواً( : محو كرد، پاک كرد   ُـ مَحا ـ
15 المُخَيَّم: خيمه زده، سايه افكنده 
10 المَدَنيّة: تمدّن 
10 المَدَى: طول 

على مَدى التاريخ: در طول تاريخ  
16 المَرارة: تلخى 
9 ـ )مُرُوراً( : گذر كرد   ُـ مَرَّ ـ
9 غَ : ماليد، به خاک ماليد  مَرَّ
 6 المُزعِج: آزار دهنده 
11 قَ: پاره كرد  مَزَّ
10 المُسبِق: قبلى 
14 المُستقَبِل: دريافت كننده، گيرنده 
1 اً(: دست ماليد  َــ )مسَّ مَسَّ ـ
كَ عذابٌ : اين كه عذابى به تو برسد أَنْ يَمَسَّ  

المِسْك: مُشک
المِسمار: ميخ

المَسندَ: تخت، جايگاه
14 المَشاعِر: جمع مَشْعَر: احساسات 

المُضادّ: ضد، مخالف
6 المُضادُّ للِعُفونة: ضد عفونى كننده   
8 المَعاجِم: جمع مُعجَم: فرهنگ های لغت 
10 المَعالمِ: جمع مَعْلمَ: آثار، نشانه ها 

المعالمُِ الأثرَيّة: آثار باستانى  
2 المَعالي: جمع مَعلاة: بزرگى ها 
15 المُعتصَِم: چنگ زننده 
14 د: پيچيده  المُعَقَّ
14 المَغزَى: كنُه، مَعنى، عمق 
14 ل: برتر، ترجيح داده شده  المُفضَّ
1 مَليّاً : زمانى طولانى 
وَ اهْجُرني مَليّا: بسيار از من دور شو،     

           مدّتى طولانى از من دور شو
11 المُنادِي: ندا دهنده 
16 دست يافتن  المَنال: 
5 المُنبعَِث: نشأت گرفته 
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6 ط: انرژى بخش  المُنشَِّ
5 المَنصِب: مقام 
5 المِنظار: عينک، دوربين 
5 المَنّ: منّت 
3 المَهد: گهواره 
13 المَهزوم: شكست خورده 
15 المُهَيمِن: )خداوند( ناظر، نگهبان 
3 المَواضيع: جمع  موضوع 
4 ج: شعله ور، برافروخته  المُؤجَّ
3 الموجَزة: خلاصه 
11 المومياء: موميايى 

»ن«
4 النائي: دور 
11 نادَى: صدا زد، ندا داد 
13 الناسِك: پرهيزكار، پارسا 
3 النافذة: مؤثرّ 
16 َــ )نوَماً( : خوابيد  نامَ ـ
4 الناي: نى، نى لبک  
3 َــ )نـَبعْاً(: سرچشمه گرفت   نـَبِعَ  ـ
6 نجَّى: نجات داد 
6 النُّحاس: مس 
6 َــ )نحَْراً(: ذبح كرد، قربانى كرد  نحََرَ ـ
8 النحَْل: زنبور عسل 

            لابدَّ دونَ الشهد مِن إبرَ النحل: 
در مقابل عسل بايد نيش زنبور را تحمّل كرد  
9 الندَْوة: همايش 
16 َــ )نـَزْعاً(: باز ستاند  نـَزَعَ ـ
4 النسَْر: عُقاب 
5 َــ )نسياناً( : فراموش كرد  نسَِيَ  ـ

14 َــ )نصَْباً(: همت گماشت  نصََبَ   ـ
ذا فَرَغْتَ فَانصَبْ: چون فراغت يافتى،  

ٔ
فَا  

            در عبادت بكوش  
9 النعَل: نعليَن، كفش 
3 نعِْمَ: نيكوست 
12 َــ )نفَْراً(: متنفر و بيزار شد  نفََرَ ـ
5 النقيّ: پاک و تميز 
6 النقيّ: خالص  
16 اً(: سخن چينى كرد  ِــ )نمََّ

ُـ نـَمَّ ـ
مَن نـَمَّ إليكَ نـَمَّ عليك: هركه از   
ديگران نزد تو سخن چينی كند، عليه تو  

نيز نزد ديگران سخن چينی مى كند  
10 النَّهْب: غارت 
16 َــ )نهَْراً(: راند، بانگ زد  نـَهَـرَ ـ
أمّا السائل فلا تنَهَْر: بر نيازمند بانگ مَزن   

و او را مران  
16 النَّور : شكوفه 
15 م : جمع نائم: به خواب رفتگان  النوَُّ
16 ةً( : نيّت كرد  ِــ )نيَِّ نوَى    ـ

»هـ«
4 الهازِئ: مسخره كننده 
6 أ: آرام كرد  هَـدَّ
8 بَ: تهذيب كرد  هَذَّ
11 مَ: ويران كرد  هَدَّ
10 الهَدْم: ويرانگرى  
2 الهَوان: خوارى  
5 الهَون: فروتنى 
16 الهَوَى: هواى نفس 
2 هَيَّجَ: تحريک كرد 
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»و«
12 الودائع: جمع وديعة: امانت ها 
11 وارَى: پوشاند، دفن كرد 
16 واعجباه: شگفتا! 
3 الوافِد: مهمان، وارد شده بر كسى 
15 الوَترَ: زه كمان 
12 الوُثقَى: استوارتر، محكم تر  
8 الوَثيقة: محكم، استوار 
8 الوَداد: دوستى 
13  ـ )وَدْعاً(: رها كرد  َـ وَدَعَ  ـ
دَعْهُم في ضَلالهِِم: آن ها را در گمراهى شان   

فروگذار   
3 ِــ )إرْثاً(: به ارث برد  وَرِثَ ـ
16 الوُرود: وارد شدن 
16 الوُرود: جمع وَرْد: گلُ 
15 الوَرَى: مردم 
3 الوِزْر: بار 

13 الوِسادة: بالش 
8 الوُشاة: جمع واشي: سخن چينان 
11 الوَصْمة: لكّه 
9 َــ )وَطْ ء اً(: گام نهاد  وَطأَ  ـ
3 ِــ )وَفْداً(: وارد شد  وَفَدَ ـ
2 الوِلاء: دوستى 
1 الوَليّ: دوستدار، طرفدار 
11 الوَهَن: سستى 
3 الوهّاب: بسيار بخشنده 
16 وَيحَكَ: واى بر تو 
2 الوَيْل: نابودى، هلاكت 

ويلٌ لنا: واى به حال ما  

»ى«
16 يا هذا: اى فلان، اى كسى كه مخاطب هستى 
13 اليَسير: آسان 
11 اليَقَظة: بيدارى 

»والحَْمْدُللِّه«




